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. §3.

Anti^ge1 gemáB den §§ 1 und 2 konnen 
schriftlich oder zu Protokoll erklart werden. 
Sie únterliegen nicht dem Anwaltszwang.

- ■ -v

§ 4.

. Diese Verórdnung gilt nur fiir Protek- 
toratsgerichte und tritt am 7. Tage nach1 der 
Yerlautbarung in Kraft; sie wird vom Justiz- 
minister durchg’efuhrt.

Fiir den gtaatsprásidenten:

Dr. Krejčí m. p.,
zugleieh ais Vorsitzender der Regierung 

und Justizminister.

§ 3.

^ Návrhy podle §§ 1 a 2 mohou býti učiněny, 
písemně nebo do protokolu. Nucené zastupo­
vání advokátem tu neplatí.

§ 4.

Toto nařízení platí jen pro soudy Protek­
torátu a nabude účinnosti 7. dne-po vyhlášení ; 
provede je ministr spravedlnosti.

Za státního presidenta:

Dr. Krejčí v. r.,
zároveň jako předseda vlády a ministr spravedlnosti.

207.
Verórdnung

des Ministers fúr Wirtschaft und Arbeiť 

vom 15. September 1944
uber. die zeitweilige Vereinfachung des Ver- 
fahrens bei den Verschmelzungen von Geld- 

anstalten.

A uf 'Grand des Art. I, Abs. 1, der Regie- 
rungsverordnung vom 22. August 1944, SIg. 
Nr. 177, uber die Ermáchtigung der Minister 
und des Leiters des Bodenamtes fiir Bdhmen 
und Máhren zu auBerordentlicheri Verfiigun- 
gen zur Durchfúhrung des totalen Kriegsein- 
satzes wird vom Minister fúr Wirtschaft und 
Arbeit verord.net:

§ I-

0) Bis zum'31. Dezember 1944 konnen die 
Verschmelzungen von Geldanstalten nach 
§ 11, Abs. 1, Buchst. b), der Regierungsver- 
ordnung vom 13. Márz 1941, Slg. Nr. 113, 
uber .die Aufsicht und den sonstigen Wir- 
kungskreis des Finanzministeriums auf dem 
Gebiete des Geldwesens, aufgetrágen werden, 
ohne daB es notwendig wáre, die úberneh- 
mende Ansfalt uber ihre Bereitwilligkeit zur 
Ubernahme zu hořen. -

(2) ..Die Bestimmung des § 11, Abs. 3, der 
Reg. VO Slg. Nr. 113/1941 gilt auch fúr die 
úbernehmende Anstalt.

(3) Gegen den nach § 11, Abs. 1, der Reg. 
VO Slg. Nr. 113/1941 erteilten Auftrag steht 
eine Beschwerde an das Oberste Verwaltungs- 
gericht nicht zu.

Nařízení
ministra hospodářství a práce 

ze dne 15. září 1944 
o dočasném zjednodušení řízení při splynutí 

peněžních ústavů.

Ministr hospodářství a práce nařizuje podle 
ČL I, odst. 1 vládního nařízení ze dne 22. 
srpna 1944, Sb. č. J.77, o zmocnění ministrů 
a vedoucího pozemkového úřadu pro Čechy a 
Moravu k mimořádným opatřením k prove­
dení totálního válečného nasazení:

§ 1.

í1) Do 31. prosince 1944 lze přikázali sply­
nutí peněžních ústavů podle § 11, odst. 1, 
písm. b) vládního nařízení ze dne 13. března 
1941, Sb. č. 113, o dohledu a jinaké působnosti 
ministerstva financí v oboru peněžnictví, aniž 
jest potřebí slyšeli přejímající ústav o tom, 
zdali jest k převzetí ochoten.

(2) Ustanovení § 11, odst. 3 vl. nař. Sb. 
č. 113/1941 platí také pro přejímající ústav.

(3) Proti příkazu danému podle § 11, odst. 1 
vl. nař. Sb. č. 113/1941 nepřísluší stížnost na 
nej vyšší správní soud.
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§2.

Diese Verordnung tritt am 1. Tage nach 
der Verlautbarung in Kraft.

§2.

Toto nařízení nabývá účinnosti 1. dne po 
vyhlášení.

Dr. Bertsch m. p. Dr. Bertsch v. r.

/Ut-'

Verordnung des Ministers des Inner 

vom 16. September 1944
uber die úberíragung der Aufgaben dér 
Planungskommission fiir die Hauptstadt Prag 
und Umgebung . auf die Landesbehorde 

Bohmen.

Nařízéní ministra vnitra 

ze dne 16. září 1944
o přenesení úkolů plánovací komise pro hlavní 
město Prahu a okolí na zemský úřad Čechy.

Auf Grund des Art. I, Abs. 1, der -Re- 
gierungsverordnung Vom 22. August 1944, 
Slg. Niv-177, uber die Ermáchtigung der 
Minister und des Leiters des Bodenamtes fúr 
Bohmen und Máhren zu auBerordentlichen 
Verfiigungen zur Durchfúhrung des totalen 
Kriegseinsatzes wird vom Minister des Innern 
verordnet;

§ 1.

Die Aufgaben der durch die Regierungs- 
verordnung vom 25. Jánner 1940, Slg. Nr. 48, 
erriehteten Planungskommission fúr die 
Hauptstadt Prag und Umgebung werden, so- 
fern sie nach den erlassenen Anordnungen 
auch wáhrend des .Kriěges erfúllt werden 
mússen, von der Landesbehorde Bohmen wahr- 
genommen.

§ 2.

Die vor dem Tage des Inkraťttretens dieser 
Verordnung gefaBten Beschlússe der Pla­
nungskommission fúr die Hauptstadt Prag 
und Umgebung sind ais Entscheidungen (Ver- 
fúgungen.) der sachlich zustandigen Behorde 
zu betrachten, selbst wTenn sie erst nach 

.diesem Tage herausgegeben 1 (zugestellt) 
werden.

§ 3.
I' -.

Diese Verordnung tritt am 1. Tage nach 
der Verlautbarung in Kraft; sie wird vom 
Minister des Innern durchgefúhrt.

Podle čl. I, odst. 1 vládního nařízení ze dne 
22. srpna 1944, • Sb. č. 177, o zmocnění mi­
nistrů a vedoucího, pozemkového úřadu pro 
Čechy a Moravu k mimořádným opatřením 
k provedení totálního válečného nasazení, na­
řizuje ministr vnitra: '

§ I-

úkoly plánovací komise pro hlavní město 
Prahu a okolí, zřízené vládním nařízením ze 
dne 25. ledna 1940,- Sb. č. 48, pokud podle, 
vydaných nařízení nutno je plniti i za války, 
vykonává zemský úřad Čechy.

§2.

Usnesení plánovací komise pro hlavní 
město Prahu a okolí,'učiněná přede dnem 
účinnosti tohoto nařízení, se považují za^ roz­
hodnutí .(opatření) věcně příslušného úřadu, 
i když se vydají (doručí) teprve po tomto dni.

• ^% o.

Toto nařízení nabývá účinnosti 1. dne po 
vyhlášení; provede je ministr vnitra.

Bienert m. p. Bienert v. r.


